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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between Austria and Macao

The Textiles Surveillance Body has received from Austria a notification
of a new bilateral agreement with Macao, concluded under Article 4 of the
MFA, valid for the period 1 January 1984 to 31 December 1986.1

The TSB, pursuant tg its procedures regarding bilateral agreements
notified under Article 4, has examined the relevant documentation and is
forwarding tge text of the notification to participating countries for their
information.

1The previous bilateral agreement is contained in COM.TEX/SB/693.
2See COM.TEX/SB/35, Annex B.
3For the TSB's observations on this notification, see COM.TEX/SB/943.

*English only/anglais seulement/inglés solamente

84-1284



COM.TEX/SB/938
Page 2

November 11, 1983.

Dr. Gerhard Waas

Director

Federal Ministry of
Commerce, Trade & Industry
Republic of Austria.

Dear Dr. Waas,

I have the honour to acknowledge receipt of your nota dated
November 7th regarding the understanding reached following
consultations held between Austria and Macau on November 4th,
1983, here in the Terricory.

I have taken due notice of its contents and I wish to inform
you that the Macau Authorities are able to accept the under-
standing expressed in your note and that wicth the present
letter I subscribe and agree that these shall constztute an
agreement between Austria and Macau.

Accept, Sir, the assurance of my highest comnsideratiom.

Joac Antoénio Morais da Costa Pinto
Secretary for Economic Coordination
Government of Macau
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Hong Kong. 7 November 1983

Ixcellency,

1. I hrve the honour to refer to the ARRANGEMENT RECARDITG
INTERVATIONAL TRADE I TEXTILES (herein»fter referred to »s the
ARRANGEMENT), done at Cemeves on 20 Deceaber 1973, in prrticulsr
its prrogreph 4 end to the PROTOCOL EXTENDING THE ARRANGINTENT,
done n»t Gemeva on 22 Lecember 1981,

2. I further wish to refer to the consultr-tions which tecok
Tl~ce Letween representnrtives of Austri-~ =nd Mrcr0 cn the
4th cof lovember 1G22 1ia Mrcro. A2 -~ result of these consult-sions
Austri~ ~néd M~cmc hrve resched the Zollowing uncderst~ndin:.

Z. Mrcro shrll restrict exports to Austris of the tevtile
products listed ip the Annex to the levels set out ir thot .
fnnex. '

1]

4. Upon present~tion of certificntes of origin (Certificrdos
de Crigem), issued by the Direcgro dos Serviges de Zconeomis de

iIrcno, with ~n endorsement tk~t the consignment h»s teen debited
to the respective export level, the corpetent Austrien suthoris

«l

will license the correspounding imports within -nd up to the =greced

O

export levels.

. Certificstes of origin wentioned iz prrr~gr-ph & rbove
sh~ll cerse to be. vrlid ~fter the evpiraticn of 6 months ~fter
the end of the restr=int pericd.

6. Trrosfer (swing) between the c-tegories of the Anzex to
this Agreement msy be nnrde, ~fter consultr~tions between Austrire
~od frcno, up to =n =~mount of S5 per cent of the export lizits

His Excellency

Dr. Joao Costa PINTO

Secretary for Economic Coordination
Government of Macao

Macao .
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for erch of the receiving crtegories, provicded thrt a
correspondirg reduction is ~pplied in the export lizits {ron
which the tr-osfer is mrde.

7. ror the products mentioned in the jAanex c¢rsrry-over -~od
crrry forwsrd trken together shrll not exceed 10 per cent of

[4

which crrry forwsrd shrll 20t represent more thsn 5 per cent.

8. Austrin will provide Mrcno with st-tistics on » monthly
snd cumulrtive Ynsis of import licenses ~nd Mrcro will provice.
Augstri~ with ststistics on the ssme trsis of certific=tes of

rigin issued iz =ccorérnce with parr-gr~pn 4 ~bove.

~,

2. If recessrry, ~t the request of Austri~, lMrczo will
provide more deteriled infermntion irn respect of spacific
exports to Austrin of the products listed in the Annex, showing

the nrzme of the exporters, the runbers »nd drtes of certificries
of origin issued, the drtes of gshipments rs well ~s The qur-ntities
of thepprocducts covered ty these certificstes of origin.

10. Ia respect of woven undergrrments of syncthetic fibres,
women's, girls' ~pnd inf-~nts' werr, CCCI. Lo. 2x 61.04, the
comae%ent Austrirn ruthority will upon nresent%tion of certi’{crtes
of origin (Certificrdos de Ori;em) issued by the Tirecgio dos
Cervigos de Iconemins de lrcro sutemstic~lly issue izport licernces

4

zd will provide ifrcro with information cozcerning such ivpsars
licenses on ~ zonthly brsis.

Chould izports of the ~bove zenticned products from Mrero
to Austrir develop ir such = manner which, iz the view of
Austrirsr, c~uses rerl risks of mrrket disruption, Austrir nm~y
request consultntioas with = view to rerchinz » restrrint
~greement on autuslly ~cceptable terms.

11. Consultstions regsrding the conduct of exports of the
products listed in the Annex will be held if so desired by
either prrey.

If this rroposrl is -~cceptrbls to Mrcro, this note ~nd your
note of confirmntion of Mncro siinll constitute ~n ~rreement
hetween Austris =nd lMacro.
Accept, Excellency, the »ssurances of_my highest consideration.
(fetn,

dr. Gerhrrd Wres
Director
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